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ESSENZIALE E RICERCATO
ELEMENTAL AND SOPHISTICATED

ESSENTIEL ET RECHERCHÉ

BLINK
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71020E.61.020

67206.61.020

67211.61.020

67222.61.020

71086C.61.020

27680.61.020

26534.61.020

553.61.020

73423E.61.020

207.61.020
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Focus. Tempo di risplendere con Blink nella versione 
lucida in oro PVD, un cromatismo raffinato che accresce 
l’eleganza e l’esclusività della collezione.

Focus. It is time to shine with Blink in the PVD Glossy 
gold version, a refined chromatism which increases the 
elegance and the exclusivity of the collection.

Focus. Il est temps de briller avec Blink dans la version 
brillante en Or PVD, un chromatisme raffiné qui améliore 
l’élégance et l’exclusivité de la collection.
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La semplicità si veste di essenzialità per mostrare il lato più eclettico e versatile 
di un design privo di inutili ricercatezze, ma ricco di armonica sostanza. Con 
BLINK, il concept di eleganza senza tempo si traduce in una collezione 
moderna e flessibile. Un prodotto bello, accessibile e di qualità. Il classico 
tre fori con maniglia a quattro punte, rivisitato in chiave più concreta senza 
ostentazioni, un perfetto bilanciamento di spessori, proporzioni e pulizia estetica. 
Una sintesi di linee in grado di assumere differenti stili, a seconda delle diverse 
finiture e lavorazioni possibili, tutti interpretati con poliedrica eleganza, dando 
forma a un design moderno e dallo spirito internazionale.

Il desiderio di soddisfare bisogni estetici sempre più crescenti si esaudisce con 
BLINK CHIC, la versione con maniglia a leva che favorisce una presa elegante, 
naturale e agevole per l’utilizzatore. La collezione assume un carattere ancora 
più unico e ricercato con BLINK CHIC LUXURY, arricchita da una texture che 
dona ritmo e movimento attraverso in gioco di lavorazioni tra pieni e vuoti. 

Simplicity and essentiality reveal the most eclectic and versatile features of a 
design free of unnecessary refinements but rich in harmonic substance. With 
BLINK, the concept of timeless elegance is exalted in a flexible, modern 
collection, combining beauty, quality, and value. The classic 3-hole group, with 
four-pointed handles, revisited in a more practical key, without ostentation, in a 
perfect balance of thicknesses, proportions, and aesthetic cleanliness. 
The synthesis of lines capable of assuming different styles with different finishes, 
all interpreted with multifaceted elegance, breathe life into a contemporary 
design with global appeal.

The desire to satisfy ever more demanding aesthetic needs is fulfilled by BLINK 
CHIC, a version with a lever handle that provides a graceful, natural and easy 
grip for the user. The collection takes on an even more unique and refined 
character in BLINK CHIC LUXURY, enriched by a texture that brings rhythm and 
movement to an interplay of rich and essential finishes.

La simplicité s’habille d’essentialité pour montrer le côté le plus éclectique et 
varié d’un design dépouillé de raffinements inutiles, mais au contraire chargé 
d’harmonie. Avec BLINK, le concept d’élégance intemporelle se traduit dans 
une collection moderne et flexible. Un produit beau, accessible et de qualité. Le 
trois trous classique avec poignée en croix, revisité sous un angle plus concret 
sans ostentations, dans un parfait équilibre d’épaisseurs, de proportions et de 
simplicité esthétique. Une synthèse de lignes capables de répondre à différents 
styles, en fonction de diverses usinages et finitions possibles, dans une élégance 
polyédrique, en donnant forme à un design moderne à l’esprit international.

Le souhait de répondre à des exigences esthétiques toujours croissantes 
s’exprime dans BLINK CHIC, la version avec poignée à levier qui favorise une 
prise élégante, naturelle et agréable pour l’utilisateur. La collection prend un 
caractère encore plus unique et recherché avec BLINK CHIC LUXURY, enrichie 
d’une texture qui donne du rythme et du mouvement à travers le jeu d’usinages 
entre pleins et vides.
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71101.59.098

67256.59.098

67261.59.098

71101.59.098
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70822E.01.093
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70852.47.083
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71086C.61.020

70873E.58.063
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27670.58.061

27747.58.061

690.58.061

70453E.58.061

70856.58.061

2299.58.061
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BLINK

PRODUCTS
SELECTION
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70800
• Gruppo lavabo 3 fori.  

Attacco piantana da 1/2”.  
Bocca bassa. Senza scarico.

• 3-hole basin group. 1/2” T piece. 
Short spout.  
Without pop-up waste set.

• Mélangeur 3 trous de lavabo.  
Têtes céramique 1/2”. Version basse.  
Sans vidage.

70815
• Miscelatore monocomando versione 

alta, per lavabo da appoggio. 
Senza scarico.

• Single lever basin mixer, high version, 
for above counter basin.  
Without pop-up waste set.

• Mitigeur lavabo, pour vasque  
à poser. Version haute. Sans vidage.

70801
• Gruppo lavabo 3 fori. Attacco 

piantana da 1/2”.  
Bocca media. Senza scarico.

• 3-hole basin group. 1/2” T piece. 
Medium spout. 
Without pop-up waste set.

• Mélangeur 3 trous de lavabo.  
Têtes céramique 1/2”.  
Version moyenne. Sans vidage.

70820E
• Gruppo lavabo 3 fori a parete,  

senza scarico.  
Da abbinare a incasso 27753.

• 3-hole wall-mounted washbasin 
group, without pop-up waste set.  
To combine with concealed part  
art. 27753.

• Mélangeur mural, 3 trous, sans 
vidage. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27753.

70802
• Gruppo lavabo 3 fori. Attacco 

piantana da 1/2”.  
Bocca alta. Senza scarico.

• 3-hole basin group. 1/2” T piece. 
High spout.  
Without pop-up waste set.

• Mélangeur 3 trous de lavabo.  
Têtes céramique 1/2”.  
Version haute. Sans vidage.

70822E
• Gruppo lavabo 3 fori a parete,  

senza scarico. Bocca lunga. 
Da abbinare a incasso 27753.

• 3-hole wall-mounted washbasin 
group, without pop-up waste set.  
Long spout. To combine with 
concealed part art. 27753.

• Mélangeur mural, 3 trous, sans 
vidage. Bec long. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27753.

70812
• Miscelatore monocomando  

per lavabo. Senza scarico.
• Single lever basin mixer.  

Without pop-up waste set.
• Mitigeur lavabo. Sans vidage.

70828E
• Gruppo miscelatore monocomando 

a parete per lavabo, senza scarico.  
Da abbinare a incasso 27852.

• Single lever wall mixer group without 
pop-up waste set. To combine with 
concealed part art. 27852.

• Mitigeurs lavabo mural, sans vidage. 
À utiliser avec boîte d’encastrement 
art. 27852.

70830E
• Gruppo miscelatore monocomando 

a parete per lavabo, senza scarico.  
Bocca lunga. 
Da abbinare a incasso 27852.

• Single lever wall mixer group without 
pop-up waste set. Long spout.  
To combine with concealed part  
art. 27852.

• Mitigeurs lavabo mural, sans vidage.  
Bec long. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27852.

70818E
• Miscelatore monocomando per 

lavabo con colonna di alimentazione  
a pavimento. Da abbinare a incasso 
27819.

• Single lever basin mixer with floor 
pillar union. To combine with 
concealed part art. 27819.

• Mitigeur monocommande pour 
lavabo sur colonne d’alimentation 
au sol. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27819.

70827
• Miscelatore monocomando 

 per bidet. Senza scarico.
• Single lever bidet mixer.  

Without pop-up waste set.
• Mitigeur bidet. Sans vidage.

70833
• Bidet monoforo. Senza scarico.
• Single hole bidet group. 

Without pop-up waste set.
• Mitigeur bidet. Sans vidage.
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70834
• Gruppo bidet 3 fori. Senza scarico.
• 3-hole bidet group.  

Without pop-up waste set.
• Mélangeur 3 trous de bidet.  

Sans vidage.

70852
• Colonna doccia con gruppo esterno 

completa di deviatore, soffione 
ispezionabile e doccetta monogetto 
in ottone.

• Shower column with exposed group 
with diverter, checkable head shower 
and brass single-jet hand shower set.

• Colonne de douche avec groupe 
externe doté de déviateur, pomme  
de douche inspectable et douchette 
monojet en laiton.

474
• Miscelatore termostatico esterno 

doccia.
• Shower external thermostatic mixer.
• Mitigeur thermostatique externe 

douche.

70856
• Asta saliscendi completa di doccia 

in ottone e flessibile L=150 cm, senza 
presa acqua.

• Complete shower set, with brass hand 
shower, L=150 cm flexible, without 
wall union.

• Barre coulissante avec douchette en 
laiton et flexible L=150 cm, sans prise 
d’eau.

2299
• Presa acqua a parete.
• Wall union.
• Prise d’eau murale.

862
• Set doccia completo di doccetta in 

ottone, flessibile e supporto con presa 
acqua. 

• Complete shower set, with brass hand 
shower, flexible and wall union with 
shower holder. 

• Ensemble de douche avec douchette 
en laiton, flexible et support avec prise 
d’eau.

27747
• Soffione ispezionabile tondo, con 

getto a pioggia.
• Checkable, round head shower, with 

raining jet.
• Ciel de pluie inspectable rond, avec 

jet de pluie. 
 
H. 8 mm. ø 250 mm.

70857E
• Gruppo doccia da incasso con 

entrate ed uscite da 1/2”.  
Da abbinare a incasso 27754.

• Complete concealed shower group 
with 1/2” in and out connections. 
To combine with concealed  
part art. 27754.

• Mélangeur de douche à encastrer 
avec entrées et sorties de 1/2”. 
À utiliser avec partie 
à encastrer art. 27754.

70872E
• Gruppo doccia da incasso completo 

di deviatore a 2 uscite. Attacchi da 
1/2”. Da abbinare a incasso 27755.

• Complete concealed shower group, 
diverter with 2 ways out,  
with 1/2” connections. To combine 
 with concealed part art. 27755.

• Mélangeur de douche à encastrer 
avec inverseur 2 sorties.  
À utiliser avec boîte d’encastrement  
art. 27755.

4279E
• Gruppo doccia da incasso completo 

di doccetta e deviatore a 2 uscite. 
Da abbinare a incasso 31086.

• Complete concealed shower group, 
with shower set and 2 ways out 
diverter. To combine with concealed 
part art. 31086.

• Mitigeur mural 2 sorties avec 
douchette. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 31086.

27671
• Braccio soffione a soffitto, tondo,  

in ottone.
• Ceiling-mounted brass shower arm, 

round.
• Bras ciel de pluie au plafond, rond, 

en laiton.

L=200 mm.

27670
• Braccio soffione a parete, tondo,  

in ottone.
• Wall-mounted brass shower arm, 

round.
• Bras ciel de pluie mural,  

rond, en laiton.

L=350 mm.
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4262E
• Gruppo vasca a parete composto 

da miscelatore vasca da incasso con 
deviatore, bocca di erogazione e set 
doccia.  
Da abbinare a incasso art. 31088.

• Bath group consisting of: concealed 
single lever bath mixer with diverter, 
wall spout and shower set.  
To combine with concealed part  
art. 31088. 

• Mitigeur bain douche mural complet. 
À utiliser avec boîte d’encastrement 
 art. 31088.

*

*

70873E
• Gruppo vasca a parete composto 

da miscelatore vasca da incasso con 
deviatore, bocca di erogazione e set 
doccia.  
Da abbinare a incasso art. 27756.

• Bath group consisting of: concealed 
single lever bath mixer with diverter, 
wall spout and shower set.  
To combine with concealed part  
art. 27756. 

• Mitigeur bain douche mural complet. 
À utiliser avec boîte d’encastrement  
art. 27756.

*

*

70882C
• Gruppo bordo vasca 5 fori completo 

di bocca di erogazione, deviatore e 
set doccetta in ottone.

• 5-hole complete set of deck-mounted 
mixer, spout, diverter, complete brass 
hand shower set.

• Mitigeur 5 trous bord de baignoire 
inverseur, flexible, douchette inclus.

70886C
• Gruppo vasca con colonne  

di alimentazione a pavimento, 
deviatore automatico, flessibile 
 L=150 cm e doccetta in ottone.

• Bath group with floor supply pillars, 
automatic diverter, L=150 cm flexible  
and brass hand shower.

• Groupe vasque avec colonnes 
d’alimentation au sol, déviateur 
automatique, flexible L=150 cm  
et douchette en laiton.

*

73414E
• Miscelatore termostatico ad incasso. 

2/4 uscite, da abbinare a incasso  
art. 31061, 31020.

• Thermostatic concealed mixer.  
2/4 ways out, to combine with 
concealed part art. 31061, 31020.

• Mitigeur à encastrer avec inverseur 
2/4 sorties. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 31061, 31020.

70453E
• Miscelatore termostatico ad incasso  

a 3 uscite, con pulsanti ON/OFF.  
Da abbinare a incasso 27752.

• 3 ways out thermostatic concealed 
mixer, with buttons ON/OFF.  
To combine with concealed part  
art. 27752.

• Mitigeur thermostatique à encastrer 
3 sorties, avec commande pour le 
réglage de la température et boutons 
ON/OFF. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27752.

70452E
• Miscelatore termostatico ad incasso  

a 2 uscite, con pulsanti ON/OFF.  
Da abbinare a incasso 27751.

• 2 ways out thermostatic concealed 
mixer, with buttons ON/OFF.  
To combine with concealed part  
art. 27751.

• Mitigeur thermostatique à encastrer 
2 sorties, avec commande pour le 
réglage de la température et boutons 
ON/OFF. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27751.

4265E
• Miscelatore monocomando  

ad incasso ad una uscita.  
Da abbinare a incasso art. 31085.

• One way out single lever concealed 
mixer. To combine with concealed 
part art. 31085.

• Mitigeur encastré une sortie.  
À utiliser avec boîte d’encastrement 
art. 31085.

73412E
• Rubinetto d’arresto ad incasso. 

Da abbinare a incasso art. 27891. 
Deviatore ad incasso a 3 uscite  
con o senza stop. 
Da abbinare a incasso art. 27892, 27893.

• Concealed stop valve. To combine with 
concealed part art. 27891.Concealed 
diverter with 3 ways out or without stop. 
To combine with concealed part art. 
27892, 27893.

• Robinet d’arrêt à encastrer. À utiliser 
avec boîte d’encastrement art. 27891. 
Inverseur 3 sorties avec ou sans arrêt. 
À utiliser avec boîte d’encastrement art. 
27892, 27893.

73413E
• Miscelatore termostatico ad incasso, 

da abbinare a rubinetto d’arresto 
oppure a deviatore con stop.  
Da abbinare a incasso art. 27890.

• Thermostatic concealed mixer, to 
combine with a stop valve or a 
diverter with stop. To combine  
with concealed part art. 27890.

• Mitigeur thermostatique à encastrer, 
à utiliser avec un robinet d’arrêt ou un 
inverseur avec arrêt. À utiliser avec 
boîte d’encastrement art. 27890.

4270E
• Miscelatore monocomando  

ad incasso con deviatore automatico  
a due uscite.  
Da abbinare a incasso art. 10843.

• Single lever concealed mixer with  
two ways out automatic diverter.  
To combine with concealed part  
art. 10843.

• Mitigeur encastré 2 sorties avec 
inverseur automatique. À utiliser avec 
boîte d’encastrement art. 10843.

67695E
• Miscelatore monocomando  

ad incasso con deviatore meccanico  
a 2 uscite. Da abbinare a incasso  
art. 31087.

• Single lever concealed mixer with  
2 ways out mechanical diverter. 
To combine with concealed part  
art. 31087.

• Mitigeur encastré 2 sorties avec 
inverseur automatique. À utiliser avec 
boîte d’encastrement art. 31087.

*
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BLINK CHIC
BLINK CHIC LUXURY

PRODUCTS
SELECTION
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71000 
71100 luxury
• Gruppo lavabo 3 fori.  

Attacco piantana da 1/2”.  
Bocca bassa. Senza scarico.

• 3-hole basin group. 1/2” T piece. 
Short spout.  
Without pop-up waste set.

• Mélangeur 3 trous de lavabo.  
Têtes céramique 1/2”.  
Version basse. Sans vidage.

71015 
71115 luxury
• Miscelatore monocomando  

versione alta, per lavabo  
da appoggio. Senza scarico.

• Single lever basin mixer, high version, 
for above counter basin.  
Without pop-up waste set.

• Mitigeur lavabo, pour vasque  
à poser. Version haute. Sans vidage.

71001 
71101 luxury
• Gruppo lavabo 3 fori. Attacco 

piantana da 1/2”.  
Bocca media. Senza scarico.

• 3-hole basin group. 1/2” T piece. 
Medium spout. 
Without pop-up waste set.

• Mélangeur 3 trous de lavabo.  
Têtes céramique 1/2”.  
Version moyenne. Sans vidage.

71020E 
71120E luxury
• Gruppo lavabo 3 fori  

a parete, senza scarico.  
Da abbinare a incasso 27753.

• 3-hole wall-mounted washbasin 
group, without pop-up waste set.  
To combine with concealed part  
art. 27753.

• Mélangeur mural, 3 trous, sans 
vidage. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27753.

71002 
71102 luxury
• Gruppo lavabo 3 fori. Attacco 

piantana da 1/2”.  
Bocca alta. Senza scarico.

• 3-hole basin group. 1/2” T piece. 
High spout.  
Without pop-up waste set.

• Mélangeur 3 trous de lavabo.  
Têtes céramique 1/2”.  
Version haute. Sans vidage.

71022E 
71122E luxury
• Gruppo lavabo 3 fori  

a parete, senza scarico. Bocca lunga. 
Da abbinare a incasso 27753.

• 3-hole wall-mounted washbasin 
group, without pop-up waste set.  
Long spout. To combine with 
concealed part art. 27753.

• Mélangeur mural, 3 trous, sans 
vidage. Bec long. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27753.

71012 
71112 luxury
• Miscelatore monocomando  

per lavabo. Senza scarico.
• Single lever basin mixer.  

Without pop-up waste set.
• Mitigeur lavabo. Sans vidage.

71028E 
71128E luxury
• Gruppo miscelatore  

monocomando a parete  
per lavabo, senza scarico.  
Da abbinare a incasso 27852.

• Single lever wall mixer group without 
pop-up waste set. To combine with 
concealed part art. 27852.

• Mitigeurs lavabo mural, sans vidage. 
À utiliser avec boîte d’encastrement 
art. 27852.

71030E 
71130E luxury
• Gruppo miscelatore  

monocomando a parete per  
lavabo, senza scarico. Bocca lunga. 
Da abbinare a incasso 27852.

• Single lever wall mixer group without 
pop-up waste set. Long spout.  
To combine with concealed part  
art. 27852.

• Mitigeurs lavabo mural, sans vidage.  
Bec long. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27852.

71018E 
71118E luxury
• Miscelatore monocomando  

per lavabo con colonna 
di alimentazione a pavimento. 
Da abbinare a incasso 27819.

• Single lever basin mixer with floor 
pillar union. To combine with 
concealed part art. 27819.

• Mitigeur monocommande pour 
lavabo sur colonne d’alimentation 
au sol. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27819.

71027 
71127 luxury
• Miscelatore monocomando 

 per bidet. Senza scarico.
• Single lever bidet mixer.  

Without pop-up waste set.
• Mitigeur bidet. Sans vidage.

71037 
71127 luxury
• Gruppo bidet 3 fori.  

Senza scarico.
• 3-hole bidet group.  

Without pop-up waste set.
• Mélangeur 3 trous de bidet.  

Sans vidage.

luxury luxury luxury luxury

luxury luxury luxury luxury

luxury luxury luxury luxury
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2299
• Presa acqua a parete.
• Wall union.
• Prise d’eau murale.

862
• Set doccia completo di doccetta in 

ottone, flessibile e supporto con presa 
acqua. 

• Complete shower set, with brass hand 
shower, flexible and wall union with 
shower holder. 

• Ensemble de douche avec douchette 
en laiton, flexible et support avec prise 
d’eau.

27747
• Soffione ispezionabile tondo, con 

getto a pioggia.
• Checkable, round head shower, with 

raining jet.
• Ciel de pluie inspectable rond, avec 

jet de pluie. 
 
H. 8 mm. ø 250 mm.

71033 
71133 luxury
• Bidet monoforo.  

Senza scarico.
• Single hole bidet group.  

Without pop-up waste set.
• Mitigeur bidet. Sans vidage.

474
• Miscelatore termostatico esterno 

doccia.
• Shower external thermostatic mixer.
• Mitigeur thermostatique externe 

douche.

luxury
71052 
71152 luxury
• Colonna doccia con gruppo esterno 

completa di deviatore, soffione 
ispezionabile e doccetta monogetto  
in ottone.

• Shower column with exposed group 
with diverter, checkable head shower 
and brass single-jet hand shower set.

• Colonne de douche avec groupe 
externe doté de déviateur, pomme  
de douche inspectable et douchette 
monojet en laiton.

luxury
71056 
71156 luxury
• Asta saliscendi completa  

di doccia in ottone e flessibile  
L=150 cm, senza presa acqua.

• Complete shower set, with brass  
hand shower, L=150 cm flexible,  
without wall union.

• Barre coulissante avec douchette  
en laiton et flexible L=150 cm,  
sans prise d’eau.

luxury

71068E 
71168E luxury
• Gruppo doccia da incasso completo 

di doccetta e deviatore a 2 uscite. 
Da abbinare a incasso 31086.

• Complete concealed shower group, 
with shower set and 2 ways out 
diverter. To combine with concealed 
part art. 31086.

• Mitigeur mural 2 sorties avec 
douchette. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 31086.

71057E 
71157E luxury
• Gruppo doccia da incasso  

con entrate ed uscite da 1/2”.  
Da abbinare a incasso 27754.

• Complete concealed shower group 
with 1/2” in and out connections. 
To combine with concealed  
part art. 27754.

• Mélangeur de douche à encastrer 
avec entrées et sorties de 1/2”. 
À utiliser avec partie 
à encastrer art. 27754.

71072E 
71172E luxury
• Gruppo doccia da incasso completo 

di deviatore a 2 uscite. Attacchi da 
1/2”. Da abbinare a incasso 27755.

• Complete concealed shower group, 
diverter with 2 ways out,  
with 1/2” connections. To combine 
 with concealed part art. 27755.

• Mélangeur de douche à encastrer 
avec inverseur 2 sorties.  
À utiliser avec boîte d’encastrement  
art. 27755.

luxury luxury luxury

27680 
28151 luxury
• Braccio soffione a soffitto, tondo,  

in ottone.
• Ceiling-mounted brass shower arm, 

round.
• Bras ciel de pluie au plafond, rond, 

en laiton.

L=350 mm.

27670 
27668 luxury
• Braccio soffione a parete, tondo,  

in ottone.
• Wall-mounted brass shower arm, 

round.
• Bras ciel de pluie mural,  

rond, en laiton.

L=350 mm.

luxury luxury
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71078E 
71178E luxury
• Gruppo vasca a parete composto 

da miscelatore vasca da incasso con 
deviatore, bocca di erogazione e set 
doccia. Da abbinare a incasso art. 
31088.

• Bath group consisting of: concealed 
single lever bath mixer with diverter, wall 
spout and shower set. To combine with 
concealed part art. 31088. 

• Mitigeur bain douche mural complet.  
À utiliser avec boîte d’encastrement  
art. 31088.

*

*

71073E 
71173E luxury
• Gruppo vasca a parete composto 

da miscelatore vasca da incasso con 
deviatore, bocca di erogazione e set 
doccia.  
Da abbinare a incasso art. 27756.

• Bath group consisting of: concealed 
single lever bath mixer with diverter, 
wall spout and shower set. To combine 
with concealed part art. 27756. 

• Mitigeur bain douche mural complet. 
À utiliser avec boîte d’encastrement art. 
27756.

*

*

71082C 
71182C luxury
• Gruppo bordo vasca 5 fori completo 

di bocca di erogazione, deviatore e 
set doccetta in ottone.

• 5-hole complete set of deck-mounted 
mixer, spout, diverter, complete brass 
hand shower set.

• Mitigeur 5 trous bord de baignoire 
inverseur, flexible, douchette inclus.

luxury luxury luxury

71077E 
71177E luxury
• Miscelatore monocomando  

ad incasso con deviatore automatico  
a due uscite.  
Da abbinare a incasso art. 10843.

• Single lever concealed mixer with  
two ways out automatic diverter.  
To combine with concealed part  
art. 10843.

• Mitigeur encastré 2 sorties avec 
inverseur automatique. À utiliser avec 
boîte d’encastrement art. 10843.

luxury
73421E 
73428E luxury
• Miscelatore termostatico ad incasso. 

2/4 uscite, da abbinare a incasso  
art. 31061, 31020.

• Thermostatic concealed mixer.  
2/4 ways out, to combine with 
concealed part art. 31061, 31020.

• Mitigeur à encastrer avec inverseur 
2/4 sorties. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 31061, 31020.

luxury
71076E 
71176E luxury
• Miscelatore monocomando  

ad incasso con deviatore meccanico  
a 2 uscite. Da abbinare a incasso  
art. 31087.

• Single lever concealed mixer with  
2 ways out mechanical diverter. 
To combine with concealed part  
art. 31087.

• Mitigeur encastré 2 sorties avec 
inverseur automatique. À utiliser avec 
boîte d’encastrement art. 31087.

luxury

71086C 
71186C luxury
• Gruppo vasca con colonne  

di alimentazione a pavimento, 
deviatore automatico, flessibile 
 L=150 cm e doccetta in ottone.

• Bath group with floor supply pillars, 
automatic diverter, L=150 cm flexible  
and brass hand shower.

• Groupe vasque avec colonnes 
d’alimentation au sol, déviateur 
automatique, flexible L=150 cm  
et douchette en laiton.

*

*

luxury

70455E 
70457E luxury
• Miscelatore termostatico ad incasso  

a 3 uscite, con pulsanti ON/OFF.  
Da abbinare a incasso 27752.

• 3 ways out thermostatic concealed 
mixer, with buttons ON/OFF.  
To combine with concealed part  
art. 27752.

• Mitigeur thermostatique à encastrer 
3 sorties, avec commande pour le 
réglage de la température et boutons 
ON/OFF. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27752.

71079E 
71179E luxury
• Miscelatore monocomando  

ad incasso ad una uscita.  
Da abbinare a incasso art. 31085.

• One way out single lever concealed 
mixer. To combine with concealed 
part art. 31085.

• Mitigeur encastré une sortie.  
À utiliser avec boîte d’encastrement 
art. 31085.

73419E 
73426E luxury
• Rubinetto d’arresto ad incasso. Da 

abbinare a incasso art. 27891. Deviatore 
ad incasso a 3 uscite con o senza stop. 
Da abbinare a incasso art. 27892, 27893.

• Concealed stop valve. To combine with 
concealed part art. 27891.Concealed 
diverter with 3 ways out or without stop. To 
combine with concealed part art. 27892, 
27893.

• Robinet d’arrêt à encastrer. À utiliser avec 
boîte d’encastrement art. 27891. Inverseur 
3 sorties avec ou sans arrêt. À utiliser avec 
boîte d’encastrement art. 27892, 27893.

luxury luxury luxury

73420E 
73427E luxury
• Miscelatore termostatico ad incasso, 

da abbinare a rubinetto d’arresto 
oppure a deviatore con stop.  
Da abbinare a incasso art. 27890.

• Thermostatic concealed mixer, to 
combine with a stop valve or a 
diverter with stop. To combine  
with concealed part art. 27890.

• Mitigeur thermostatique à encastrer, 
à utiliser avec un robinet d’arrêt ou un 
inverseur avec arrêt. À utiliser avec 
boîte d’encastrement art. 27890.

luxury

70454E 
70456E luxury
• Miscelatore termostatico ad incasso  

a 2 uscite, con pulsanti ON/OFF.  
Da abbinare a incasso 27751.

• 2 ways out thermostatic concealed 
mixer, with buttons ON/OFF.  
To combine with concealed part  
art. 27751.

• Mitigeur thermostatique à encastrer 
2 sorties, avec commande pour le 
réglage de la température et boutons 
ON/OFF. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27751.

luxury
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PVD Copper bronze
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Matt black
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